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 	 Instructions d’utilisation
•	 Le fabricant n’assume aucune responsabilité pour les dommages résultant de toute autre utilisa-

tion. Le risque est supporté uniquement par l’opérateur.
•	 L’appareil ne doit être utilisé que dans un état techniquement parfait et conformément aux 

instructions et L’appareil ne doit être utilisé que dans un état techniquement parfait et conformé-
ment aux instructions, en tenant compte des consignes de sécurité et de danger ainsi que de la 
notice d’installation et d’utilisation.

•	 Les défauts qui rendent impossible un fonctionnement sûr doivent être éliminés immédiatement. 
 

 	 Précautions
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’installer ou d’utiliser l’appareil. 
 
Entrya Technologies BVBA n’est pas responsable d’une installation incorrecte ou de la non-conformité 
aux codes électriques et de construction locaux. 
 
Entrya Technologies BVBA ne peut être tenu pour responsable de tout dommage ou dysfonctionne-
ment résultant du fait que le  
Entrya Technologies BVBA ne peut être tenu responsable des dommages et des dysfonctionnements 
résultant du non-respect des instructions d’installation et d’utilisation. 
Conservez toutes les pièces et ce manuel pour vous y référer ultérieurement.

•	 Avant de commencer à travailler, débranchez toujours l’appareil de l’alimentation électrique et 
protégez-le contre toute remise sous tension.  
se rallumer.

•	 N’utilisez jamais un appareil endommagé.
•	 Il est interdit de modifier des pièces autres que celles décrites dans ce manuel. 

Contactez un installateur qualifié si un défaut ne peut être corrigé. N’ouvrez pas l’appareil !)

 	 Spécifications
Alimentation BUS ou 12V CC (1A)

Température ambiente -10 °C - +45 °C

Dimensions 140 mm x 90,4 mm x 30 mm
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 	 Description

1 Connexion réseau RJ45 7 IP Bouton deux-fils

2 Raccordement USB pour souris 8 Raccordement BUS

3 Raccordement HDMI 9 Réservé

4 Alimentation (12V, 1A) 10 Bputon réinitialiser (Poussez pendant 3s pour réinitialiser 
les adresses en canaux IP)

5 Commutateur DIP: Réservé 11 LED VERT 
ON: Apparreil en répos 
Clignoter rapide: Apparreil commencer / réset
Clignoter lentement: preview caméra IP

6 Lecteur MicroSD 12 LED ROUGE 
ON: Apparreil en répos 
Clignoter lentement: en mode de configuration

Adresse IP par défault 172.16.0.200
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Maximum 16 IP-Gateways
Protocol: ONVIF
Max Resolution de caméra IP: 8MP

Tous les textes et images de ce manuel sont protégés par le droit d’auteur et la propriété intellectuelle de ENTRYA BVBA.

Versie: 040720221022

 	 Raccordement électrique

 	 Raccordement électrique avec plusieurs postes ext.

Attention ! 
La longueur maximale du câblage est limitée. L’utilisation de câbles autres que ceux spéci-
fiés peut affecter la longueur maximale du câblage ou provoquer des dysfonctionnements. 
Il est interdit de placer des câbles à âmes parallèles (non torsadées) à côté d’autres câbles 
sur de longues distances. Cela peut provoquer des interférences au niveau de l’image et du 
son. Utilisez toujours un câble à paire torsadée non blindé. 
 
Attention ! 
Mettre en marche la résistance de terminaison / le commutateur d’impédance sur les ac-
cessoires ou les postes internes avec le symbole Ω. 

4 postes intérieurs max.
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Activer la résistance de terminaison sur le distributeur par placer le cavalier sur ON.

SM41 SM41

Maximum 16 IP-Gateways
Protocol: ONVIF
Max Resolution de caméra IP: 8MP
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 	 Raccordement électrique
4 postes intérieurs max.
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Raccorder le Gateway IP avec un moniteur et une souris.

Appuyez sur le bouton droit de la souris pour sélectionner le menu principal [ Main menu ].

Recherche [ Search ] dans l’onglet Channel pour les caméras connectées. Les caméras apparaissent 
dans la liste.

La configuration via une interface web est prise en charge. Se connecter à l’adresse ip donnée avec
nom d’utilisateur : admin et mot de passe : 123456

Tous les textes et images de ce manuel sont protégés par le droit d’auteur et la propriété intellectuelle de ENTRYA BVBA.
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 	 Configuration

USB HDMI

SWITCH
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Cliquez sur l’onglet Réseau. Définissez correctement l’adresse IP de la passerelle IP.
Contactez votre administrateur informatique pour obtenir les informations correctes telles que le mas-

Cliquez sur l’onglet Canal. Définissez correctement l’adresse IP de la ou des caméras.
Contactez votre administrateur informatique pour obtenir les informations correctes telles que le mas-

Tous les textes et images de ce manuel sont protégés par le droit d’auteur et la propriété intellectuelle de ENTRYA BVBA.
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Cliquez sur l’onglet Canal. Attribuez la caméra à un canal à l’aide du bouton “Ajouter”. Réglez correc-
tement les détails de l’appareil photo.

Cliquez sur l’onglet Système pour définir les paramètres généraux.

Activer la fonction AFFICHAGE CAMERA IP dans la poste intérieure. Voir le mode d’emploi 
de M71(W).
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